
STAGE 3 BRIEFING NOTES 

 

Brifing notu 

- Geotraq ekibi tarafından kontrolü yapılırken bekletilen hiç bir yarışmacı zaman cezası almayacak. 

- Transfer sürelerinin kısa olmasından dolayı gerekli tolerans gösteriliyor. Geç kaldığınızda trafikte hız 
yapmayın. 

- Tüm yarışmacılar için etap içindeki yakıt ikmal noktasında durmak zorunludur. 

 

Briefing notes 

- Competitors who are stopped by Geotaq team that are late to a time control are not be penalized. 

- Due to shorter connections late check-in is tolerated. When you're late do not over speed. 

- It is compulsory for all competitors to stop at the refueling zone. 

 

Note Briefing 

* Nessun concorrente fermato dal team Geotraq ne prendera' una penalita' 

* Avendo i tempi di transfer corti i ritardi sono tollerati. Non andate con eccesso di velocita' nel 
traffico. 

* Tutti i concorrenti devono fermarsi al punto di refueling all'interno della prova.   

 

Notes de briefing 

- Les concurrents arrêtés par l'équipe Geotaq en retard à un contrôle horaire ne sont pas pénalisés. 

- En raison de correspondances plus courtes, les enregistrements tardifs sont tolérés. Lorsque vous 
êtes en retard, n'allez pas trop vite. 

- L'arrêt à la zone de ravitaillement est obligatoire pour tous les Concurrents. 


